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Uni(versita)tis Mole

P(er)ceptor(e).

P(er) p(ar)te de la uni(versi)tà et homini de Mola
è stato exposto in questa Camera cum querela che,
havendono loro despisi duc(ati) XXIII p(er) lo nolito sive
(con)duccione de cert(e) artiglerie et altre cose necessarie
a la expugnacione de Ydronto cu(m) due barche et
assignat(i) barrili quactro de pulve de bonbarde et barrili
doy de salenitro, li foro p(ro)mesi exconputareli a li
pagame(n)ti fiscali p(er) loro da farse o vero devut(i) a la
regia cort(e). Novam(en)te, essendo a lloro intimato p(er)
vui devesseno pagar(e) li residui a li quali sono tenut(i)
p(er) le func(i)one fiscali, adomandandose p(er) loro
devereseli exconputar(e) p(er) le cose pred(i)ct(e), p(er)
vui se denega fareli d(i)cto exconputo et admectereli
d(i)cta q(ua)ntità in extinuac(i)one de quello ch(e) loro
deveno dare, in loro grave damp(n)o et preiudicio
manifesto, supplicandonce p(er) questo vogliamo sopra
ciò de remedio oportuno p(ro)vider(e). Et p(er)och(é)
p(er) scriptur(e) p(ro)duct(e) et p(rese)ntat(e) in q(ue)sta
Cam(e)ra p(er) p(ar)te de d(i)cta uni(versi)tà consta
Antonio de Corsellis, regio co(n)missario deputato
sopra la (con)duc(i)one de d(i)ct(e) barche et artiglerie,
haver(e) pagato d(i)cta uni(versi)tà d(i)cti duc(ati) XXIII
et p(er) la sua (con)missione ve se ordina et comanda ve
li debia far(e) boni in li pagam(en)ti fiscali et ecia(m)
consta ch(e) Bernardino Mangione, regio conmissario
deputato sopra lo pigliar(e) de d(i)cta pulve et salenitro,
ve facimo la p(rese)nt(e) p(er) tenor(e) de la quale officii
auct(oritate) qua fungim(ur) ve dicimo et comandamo
ch(e) a la d(i)cta uni(versi)tà li fati boni d(i)cti duc(ati)
XXIII p(er) loro pagati p(er) lo [172v] nolito de d(i)cte)
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barche et lo prezo de d(i)cto salenitro et pulve, s(ecund)o
comunement(e) vale in q(ue)ssa p(ro)vi(n)cia.

Ulterius have exposto d(i)cta uni(versi)tà haver(e)
assignata al campo stando contra Otranto cant(a)ra
XIIII et rotula quaranta de biscocto, de li quali diceno
haver(e) p(rese)ntata cautela de la assignac(i)one de
quelli et p(er) vui no(n) se intende admectereli et
exconputareli, s(ecund)o è stato alle altre uni(versita)te
de d(i)cta p(ro)vi(n)cia q(u)ale haveno assignat(o)
biscocti in d(i)cto campo et, p(er)och(é) ne pare cosa
iusta et honesta ch(e) essendo exconputati alle altre
uni(versita)te de quessa p(ro)vi(n)cia simili biscocti
siano anche exconputati a lloro, eade(m) auct(oritate)
qua fungimur ve dicimo et comandamo che, constando
ad vui de la assignac(i)one de d(i)cti biscocti et
ch(e) alle alt(r)e uni(versita)te siano state exconputat(e),
simileme(n)t(e) li exconputerite a lloro, no(n) facendo
vui de ciò lo (contra)rio per q(ua)nto havite cara
la gr(ati)a del s(ignore) Re et pena de unc(e) Lta
desiderat(e) no(n) incurrer(e).

1

2

Dat(a) Neap(o)li in eade(m) Cam(e)ra S(umm)arie die
Vo maii XV ind. MoCCCCLXXXII.

Io(annes) Pou loc(umtenens)

Loysius de Raymo r(ati)onalis

Micchus et (cetera)
aggiunto nell'interlineo superiore, su parole non distinguibili
a causa dei segni di cancellatura.
segue quali depennato.
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Directa Ph(ilipp)o Carducio


